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HOMBRE, 54 AÑOS, UNIVERSITARIO, PROFESOR INVESTIGADOR DEL CSIC 
 
 
<fichero = Entrevista Granada 15> 
<cinta 15> <analógica> 
<duración = 31’09’’> 
<idioma = español> 
<texto = oral> 
<corpus = ESEGRA/PRESEEA-GR > 
<fecha de grabación = 25-01-06>  
<ciudad= Granada> 
<transcripción = Francisca Pose Furest> 
<fecha de transcripción = 03-2006> 
<revisión 1 = Emilio J. García Wiedemann> 
<revisión 2 = Marcin Sosinski> 
<revisión 3 = Esteban Tomás Montoro del Arco> 
<Windows XP. Word 2003> 
<código informante = 33H-GR15> 
<entrevistadora =  Mª Jesús Vílchez Bedmar = E> 
<I = hombre, 54 años, instrucción superior, Profesor Investigador del CSIC, informante> 
<E = mujer, 21 años, instrucción superior, universitaria, entrevistadora> 
<origen = I = Jaén> 
<origen = E = Granada> 
<roles = I, E  = parientes> 
<modo de vida = I  = 2> 
<audiencia = > 
<lugar de grabación = Estación Experimental del Zaidín> 
<interacción = conversación semidirigida> 
<tenor = estatus = 0, edad =  2, proximidad = 0> 
<términos = medios de desplazamiento, compra de la vivienda, comidas típicas de Granada, bebidas, 
desayuno, teterías, día de la boda, matrimonio, infancia, travesuras infantiles, fiestas populares, 
profesión, tiempo libre, tabaco, conflicto generacional, descripción de la casa, lugar de veraneo, viajes 
de trabajo, viajes de placer, jubilación> 
<observaciones => 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



<texto> 
 
E: Y con respecto al día de su boda ¿qué puede contar? 
 
I: <estilo narrativo> <risas>  Respecto al día de mi boda. 
 
E: Sí/ sí. 
 
I: ¿Qué puedo contar? pues <expresivo = exclamación>/ ¡uy!/ pues que fue hace mucho 
tiempo <risas>/// <(a:)>// que fue un día en el que/ yo lo he pensa<[d]>o muchas veces/// 
francamente no/// a veces los detalles se me/ se me borran/ porque<(:)>/ estaba uno más 
pendiente de<(:)>/// de que todo fuera bien/ de que<(:)>/// de que los invitados 
estuvieran<(:)>// contentos/ de que la ceremonia transcurriera de una manera/ normal/// 
y<(:)> está uno pendiente quizá de demasiadas cosas/ y y y/ y y eso significa estar 
pendiente del global más que de cosas en particular/ eso yo recuerdo/ no recuerdo ni 
siquiera/ el menú de la<(:)>// el menú que tomamos// <(m:)> el sitio en <nombre propio> 
Jaén </nombre propio> sí lo recuerdo perfectamente/// pero<(:)> hay muchos detalles que 
francamente se me escapan// recuerdo que sí que mi mujer/// <(ts)> a<(:)>l repetir 
el<(:)>// el<(:)> el rito que/ que que decidimos tomar que fue pues <estilo directo> yo 
<nombre propio> Eulogio </nombre propio> te acepto a ti <nombre propio> Mari Ángeles 
</nombre propio> por esposa </estilo directo>// ella// un poco la anécdota dijo// cuando le 
tocó a ella su turno/ también ella dijo <estilo directo> yo <nombre propio> Eulogio </nombre 
propio> te quiero a ti <nombre propio> Mari Ángeles </nombre propio> <risas> </estilo directo> 
 
E: Con eso se quedó. 
 
I: Y con eso con eso sí eso sí es una cosa que luego no he<palabra cortada> nos 
hemos/ divertido nos hemo<(:)>s// reído// y ella sabe que tiene un problema porque por 
defecto de forma todavía se puede anular eso// una amenaza/ que le tengo 
 
E: <fático = afirmación> Se preocupó más bien por <(e:)> por que todo transcu<palabra 
cortada> <(e:)> que hubiese<(:)>/ <simultáneo> I = estuvo<(:)>  </simultáneo>  una buena 
celebración <simultáneo> I = que todo eso es </simultáneo> y por tanto <interrupción> 
 
I: Que la gente se sintiera contenta de atender a los invita<[d]>os. 
 
E: ¿Se le hizo rápido no? 
 
I: Muy rápido/ sí sí/ sí 
 
E: Porque si no recuerda<(:)> con detalle todo lo que pasó/ supongo que sería rápido 
<simultáneo> I = fue muy rápido  </simultáneo> 
 
I:  Fue<(:)>// <(e:)> En ese momento no no recuerdo/ vamos/ no lo recuerdo que 
transcurrió de una manera normal pero también de una manera en que la gente se lo 
pasaba bien/ que la gente// había gente de <nombre propio> Granada </nombre propio> había 
gente de <nombre propio> Jaén </nombre propio> había gente// de muchos otros sitios y<(:)>/ 
y bueno yo estaba preocupa<[d]>o/ <(m:)>/  por que todos se sintieran a gusto todos se 
sintieran cómodos la familia// <(e:)> pues bueno se lo pasaran bien y y/ y recordaran ese 
día/// y/ yo creo que estaba pendiente quizá más de los demás que de mí mismo por eso 



es que recuerdo un poco<(:)>// excepto/ excepto algunos detalles pues estaba// pendiente 
de que todo transcurriera bien </estilo narrativo> 
 
E: ¿Cuál es el concepto que tiene de matrimonio/ es el mismo cree usted// que el 
que tienen<(:)> los jóvenes de hoy en día? 
 
I: <estilo argumentativo> <expresivo = exclamación> ¡Uy!/// no lo sé para eso tendría yo 
que ser joven hoy <fático = interrogación> ¿no?/ <(m:)>/// <(e:)> <(pf)>/// no lo sé eso<(:)> 
hace muchos años de aquello/ yo me casé en el año// setenta y ocho/// y<(:)>/ sin lugar a 
dudas es que el concepto de matrimonio tiene que haber cambiado en la gente joven/// 
<(e:)>/// la forma<(:)>/// el entenderlo como<(:)> una relación<(:)> de pareja yo creo que 
se entiende de manera diferente/ hoy/// a la de hace// a la de hace<(:)>/ casi treinta 
años/// no quiero decir que sea ni mejor ni peor solamente diferente/// a mí me ha ido 
bien en mi matrimonio/// <(m:)> no quiere decir que mi concepto<(:)>/ sea mejor/// y yo 
lo que deseo y espero es que/ a la gente joven también// le vaya bien en sus respectivos 
matrimonios// <sic> cualesquiera </sic> el concepto que ellos tengan de esa<(:)> de esa 
unión/ de pareja/ yo veo que el tema del matrimonio es una unión/// una relación entre 
las dos personas/// y<(:)> lo importante es que se lleven bien/ se entiendan/ se 
comprendan y se respeten <simultáneo> E = <fático = afirmación> </simultáneo>/// yo creo que 
esos son los fundamentos de<(:)>/ de que/ esa unión vaya bien </estilo argumentativo> 
 
E: Bien// dando<(:)>/ marcha/ atrás/ ¿cómo fue su infancia? 
 
I: <estilo narrativo> ¿Mi infancia?/// ¿cómo fue<(:)>? <(e:)> yo la recuerdo con 
mucho agrado mucho cariño y<(:)>/ yo diría que incluso feliz/// una época en la que era 
postguerra// estamos hablando yo<(:)> estamos hablando de los años cincuenta/// y<(:)> 
bueno yo la recuerdo con<(:)>/ la recuerdo con<(:)> cariño de<(:)> el tener una infancia 
con ciertas limitaciones/ con algunos problemas/ pero lo que era la<(:)> la escuela y los 
amigos// las peleíllas// la<(:)>s el ir a bañarse a la a la alberca// <(e:)> de vez en cuando 
no iba a la escuela/ aquello era perseguido terriblemente por los maestros// <ininteligible> 
también// yo recuerdo una infancia muy agradable muy<(:)> saludable<(:)>/ yo diría que 
casi feliz. 
 
E: <fático = afirmación> Y<(:)>/ ¿alguna travesura? 
 
I: <risas>/ Pues imagino que sí que alguna/ que alguna había porque eso es lógico/ 
sí/ sí varias/ varias travesuras. 
 
E: Por ejemplo. 
 
I: Pues<(:)> <(e:)> recuerdo que<(:)> dos/ recuerdo dos que son las que más/// 
una<(:)>/ travesura fue que<(:)>// nos escapamos de la escuela/// <(ts)>/ era verano/ hacía 
calor// y a/ poca distancia del del pueblo donde yo me crié había una<(:)> una alberca/// 
con agua para el regadío de las olivas/// y<(:)> bueno pues nos fuimos a bañar/// nos 
fuimos a bañar estuvimos tan a gustico y estábamos allí tan bien que<(:)> nos quedamos 
dormidos/// y claro nuestros padres/ pues movilizaron a<(:)>// a los guardias de<(:)>// a 
los guardias municipales de de aquella época/// los mo<palabra cortada> los movilizaron/ 
el maestro los padres/ para buscarnos pues a cuatro o cinco que nos habíamos ido a/ 
recuerdo el nombre de<(:)> de la alberca era la alberca de <nombre propio> Carratraca 
</nombre propio>/// y allí nos pillaron lo<(:)>s/ los municipales durmiendo que estábamos 



echando la siesta pero claro se nos había ido el santo al cielo/// e<(:)>ra<(:)>n las cuatro o 
las cinco de la tarde en aquella solarina de de del pueblo y/// y bueno y y aquello fue 
una anécdota pues simpática y la otra también que recuerdo fue que/// <(ts)> que<(:)>// 
en aquella época nos daba<(:)>n/ pues/ chocolate <(m:)> bueno llamarle chocolate era un 
decir aquello parecía avena/// lo mismo que nos daban leche en polvo aquella<(:)> de 
ayuda que nos daban los americanos/ pero recuerdo que la<(:)>// el maestro// había 
recibido una caja de<(:)> chocolate// y/ vimos dónde la guardaba/// nos fuimos 
acabó<(:)> eso fue<(:)> por la mañana nosotros nos fuimos<(:)> a casa y tal y antes de 
que empezara la escuela por la tarde pues quedamos<(:)> el grupillo de amigos// y en 
una de las ventanas/ estaba<(:)> había esta<[d]>o nos metimos por allí/// y cuando llegó 
el maestro/ no quedaba ni una barra de chocolate/// entonces aparte del castigo pues 
fueron los terribles dolores de barriga// <risas = E> que nos dieron por la noche porque 
aquello fue muy muy difícil de digerir/// o sea que sí que<(:)>/ hicimos nuestras/ 
gamberradillas// yo me imagino que como es lógico y típico todos los/ chavales 
jóvenes/// en fin recuerdo aquello con<(:)> recuerdo aquello con con gusto/ con con un 
cierto encanto/ diría yo de/ aquella de aquellas/ pequeñas travesuras que hacíamos de 
chicos. 
 
E: ¿Cómo eran las fiestas<(:)>// a las que asistía en aquella época? 
 
I: Pue<(:)>s las recuerdo muy olorosas// y digo eso porque se celebraban en la plaza 
de abastos// <(ts)>// quizá fuera el único loca<(:)>l cerra<[d]>o que había para celebrar las 
fiestas/// las primeras fiestas que yo recuerdo luego se <vacilación> hubo otro lugar pero 
en fin aquellas las recuerdo muy olorosas porque aunque se lavaban los puestos/// por la 
noche/ a la hora de la verbena/ aquello/ olía a pesca<[d]>o/// por mucho que se quisiera 
limpiar y por mucho agua que se baldeaba// las fiestas de<(:)>l pueblo son esenciales// y 
las recuerdo aparte de ese olor al que uno luego se acostumbraba pero la recuerdo 
también<(:)>/ era yo chico// entonces veo más a las personas mayores mis padres lo<(:)>s 
amigos/ <(e:)> a la familia pue<(:)>s bailando divirtiéndose/// chicas bailando juntas/ que 
los amigos decíamos <estilo directo> vamos a <sic> separtalas </sic> </estilo directo> decía la 
gente <estilo directo>/ vamos a<(:)> esas dos hay que <sic> separtarlas </sic> como sea 
</estilo directo>/// los recuerdos así son más/ más una verbena por la noche// muy bien/ 
muy agradable </estilo narrativo> 
 
E: Bueno y ya centrándonos en lo que es el trabajo/ ¿cómo es su profesión? 
 
I: <estilo expositivo> ¿Mi profesión?// pues <(m:)>/// mi profesión es la investigación 
científica/// a<(:)>// y es una bendita profesión/// que me gusta muchísimo/// a la que se 
le dedica mucho tiempo y uno nunca<(:)>/ nunca cree que es suficiente/// pero e<(:)>l el/ 
el pequeño descubrimiento que a veces uno tiene la suerte de hacer pues/// te/ te llena de 
satisfacción// y hace/ pues que uno siga trabajando a diario/// es una/ es una/ profesión 
muy bonita a mí me gusta/// y<(:)> si naciera de nuevo/ me gustaría/ quisiera dedicarme 
a ella otra vez </estilo expositivo> 
 
E: ¿Por qué le surgió la idea de<(:)>// realizar/ los estudios que le han llevado a 
tener su posición actual? 
 
I: <estilo narrativo> ¿La idea? pues la idea<(:)> es que hay que remontarse al año 
sesenta y<(:)> siete/ sesenta y ocho cuando<(:)>/// yo/ iba a entrar en la universidad/// la 
época <extranjero> hippy </extranjero>/// la época de los <nombre propio> Beatles </nombre 



propio>/// la época del descubrimiento del <siglas [Ácido desoxirribonucleico]> ADN 
</siglas> 
 
</texto> 


